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Sedia
Struttura in lega di alluminio. 

Sedile e schienale imbottiti 

in poliuretano. Rivestimento 

sfi labile in stoff a o in pelle 

oppure non sfi labile in cuoio. 

A richiesta vengono fornite 

due fodere coprisedia da 

calzare senza fi ssare: in 

tessuto 100% cotone, colore 

bianco, disponibile sia corta 

che ricopre sedile e schienale 

sia lunga che ricopre anche 

le gambe; oppure in tessuto 

Canneto, 100% lino, disponibile 

solo lunga.

Chair
Aluminium alloy frame. Seat 

and back upholstered in 

polyurethane. Removable 

cover in fabric or leather or non 

removable in cowhide. Upon 

request two loose covers to 

be put on without fi xing can be 

supplied: in 100% white cotton, 

available either short covering 

seat and backrest or long 

covering legs too; or in fabric 

Canneto, 100% linen, available 

long only.

Chaise
Structure en alliage 

d’aluminium. Siège et dossier 

rembourrés en polyuréthane. 

Revêtement déhoussable 

en tissu ou en cuir ou pas 

déhoussable en cuir sellier. 

Sur demande on peut fournir 

deux housses à poser sans 

les fi xer pour proteger les 

chaises: en tissu 100% coton, 

couleur blanche, dans les 

versions courte qui couvre 

assise et dossier ou longue 

qui couvre même les pieds; 

ou en tissu Canneto, 100% lin, 

seulement longue.

Stuhl
Gestell aus 

Aluminiumlegierung. Sitz und 

Rückenlehne Polyhurethan-

gepolstert. Abnehmbarer 

Außenbezug aus Stoff  

oder Leder oder aus nicht 

abnehmbarem Kernleder. 

Auf Nachfrage sind zwei lose 

Bezüge verfügbar, die auf 

dem Stuhl ohne befestigen 

anzuziehen sind: aus 100% 

weißer Baumwolle, in zwei 

Versionen lieferbar, kurz, der 

Sitz und Rücken überzieht, 

oder lang, der auch die Beine 

überzieht; oder aus Canneto 

Stoff , 100% Leinen, nur lang 

lieferbar.

Silla
Estructura de aleación de 

aluminio. Asiento y respaldo 

acolchados de poliuretano. 

Tapizado desenfundable 

de tejido o de piel o no 

desenfundable de cuero. 

A pedido suministramos 

dos fundas de poner sobre 

la silla sin fi jarlas: de tejido 

100% algodon, color blanco, 

disponible corta que cubre 

asiento y respaldo o larga que 

cubre tambien las patas; o 

en tejido Canneto 100% lino 

disponible solo larga.

Sedia
Struttura in lega di alluminio 

lucidato o verniciato, colore 

grafi te o bianco. Sedile 

e schienale imbottiti in 

poliuretano. Rivestimento 

sfi labile in stoff a o in pelle 

oppure non sfi labile in cuoio. A 

richiesta vengono fornite due 

fodere coprisedia da calzare 

senza fi ssare: in tessuto 

100% cotone, colore bianco, 

disponibile sia corta che ricopre 

sedile e schienale sia lunga che 

ricopre anche le gambe; oppure 

in tessuto Canneto, 100% lino, 

disponibile solo lunga.

Chair
Aluminium alloy frame, polished 

or painted, colour graphite 

or white. Seat and back 

upholstered in polyurethane. 

Removable cover in fabric or 

leather or non removable in 

cowhide. Upon request two 

loose covers to be put on 

without fi xing can be supplied: 

in 100% white cotton, available 

either short covering seat and 

backrest or long covering legs 

too; or in fabric Canneto, 100% 

linen, available long only.

Chaise
Structure en alliage 

d’aluminium, poli ou verni, 

couleur graphite ou blanche. 

Siège et dossier rembourrés 

en polyuréthane. Revêtement 

déhoussable en tissu ou en cuir 

ou pas déhoussable en cuir 

sellier. Sur demande on peut 

fournir deux housses à poser 

sans les fi xer pour proteger 

les chaises: en tissu 100% 

coton, couleur blanche, dans 

les versions courte qui couvre 

assise et dossier ou longue 

qui couvre même les pieds; 

ou en tissu Canneto, 100% lin, 

seulement longue. 

Stuhl
Gestell aus Aluminiumlegierung, 

poliert oder Graphit oder weiß 

lackiert. Sitz und Rückenlehne 

Polyhurethan-gepolstert. 

Abnehmbarer Außenbezug 

aus Stoff  oder Leder oder aus 

nicht abnehmbarem Kernleder. 

Auf Nachfrage sind zwei lose 

Bezüge verfügbar, die auf 

dem Stuhl ohne befestigen 

anzuziehen sind: aus 100% 

weißer Baumwolle, in zwei 

Versionen lieferbar, kurz, der 

Sitz und Rücken überzieht, 

oder lang, der auch die Beine 

überzieht; oder aus Canneto 

Stoff  , 100% Leinen, nur lang 

lieferbar. 

Silla
Estructura de aleación de 

aluminio pulido o barnizado 

de color grafi to o blanco. 

Asiento y respaldo acolchados 

de poliuretano. Tapizado 

desenfundable de tejido o de 

piel o no desenfundable de 

cuero. A pedido suministramos 

dos fundas de poner sobre 

la silla sin fi jarlas: de tejido 

100% algodon, color blanco, 

disponible corta que

cubre asiento y respaldo 

o larga que cubre tambien las 

patas; o en tejido Canneto 

100% lino disponible solo larga.
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